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7 | Dani i sati | Emmas Tag 
 
Lisi je potreban neko, ko bi sutradan pripazio na njenu nećakinju Emmu. 
Ispituje svoje cimere o njihovim planovima za dan i kada su tačno kod 
kuće. Ko će biti Emmin bebisiter? 
 
 
Transkript 
 
SEBASTIAN: 
Was ist? 
 
LISA: 
Meine Kollegin Manja ist krank. Ich mache morgen Manjas Unterricht. 
 
SEBASTIAN: 
Das ist doch super. 
 
LISA: 
Ja und was mache ich mit Emma? 
 
SEBASTIAN: 
Wann beginnt der Kurs? 
 
LISA: 
Um neun. Das geht nicht. 
 
NAWIN: 
Wann arbeitest du morgen? 
 
SEBASTIAN: 
Ich arbeite morgen von acht bis zwölf. Und nach dem Mittagessen hab ich 
Volleyballtraining und das Training ist von zwei bis vier.  
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LISA: 
Und du, Nawin? Wann hast du morgen Uni? 
 
NAWIN: 
Ich bin von neun bis fünf in der Uni. Also den ganzen Tag. Tut mir leid. 
 
SEBASTIAN: 
Was macht Nina morgen? 
 
LISA: 
Nina hat morgen um acht einen Termin beim Arzt. 
 
SEBASTIAN: 
Und danach ist sie von zehn bis drei in der Schule. 
 
NAWIN: 
Hm … 
 
LISA: 
Es gibt keine Lösung. Ich rufe Manja an. Wir sagen den Unterricht ab. 
 
SEBASTIAN: 
Nico ist doch da. 
 
NICO: 
Wie bitte? 
 
SEBASTIAN: 
Nico, passt du morgen auf Emma auf? 
 
NICO: 
Emma? 
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NAWIN: 
Babysitting. 
 
NICO: 
Ja! Gerne! 
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Lista riječi (iz transkripta i lekcije) 
 
der Arzt, die Ärzte – doktor 
 
die Ärztin, die Ärztinnen – doktorica 
 
der Babysitter, die Babysitter – bebisiter 
 
die Babysitterin, die Babysitterinnen – bebisiterka 
 
beginnen – (za)početi 
beginnt, begann, hat begonnen 

 
bis – do 
 
Das geht nicht. – To ne može. 
 
Das weiß ich leider nicht. – To nažalost ne znam. 
 
halb – pola 
 
krank – bolestan/bolesna/bolesno 
kränker, am kränksten 

 
die Lösung, die Lösungen – rješenje 
 
die Mittagspause, die Mittagspausen – pauza za ručak 
 
morgen – sutra 
 
die Schule, die Schulen – škola 
 
der Tag, die Tage – dan  
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der Termin, die Termine – termin 
 
das Training, die Trainings – trening 
 
Tut mir leid. – Žao mi je. 
 
um – u (vremenski prilog) 
 
die Uni, die Unis – faks (skraćeno za univerzitet) 
Kurzform von: Universität 

 
das Volleyballtraining, die Volleyballtrainings – trening odbojke 
 
von – od 
 
wann – kada (u smislu vremena) 
 
Wie spät ist es? – Koliko je sati? 
 
Wie viel Uhr ist es? – Koliko je sati? 
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